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Ugrón Gábor.
(S. B.) Egymásután érkeznek az

üdvözlő táviratok az újonnan megvá­
lasztott képviselőhöz — az eddig még 
nem létező kormány képes függetlenségi 
párt vezéréhez. Üdvözlik a nagy kaliberű 
politikust, a ki a jobb jövő hajnalát látja 
derengeni Magyarország egén,

Kifejeztük már, hogy Ugrón Gábor 
újabb parlamenti működése elé nem 
nézünk nagyobb várakozással nem látunk 
elég garancziát arra nézve, hogy ő 
a mellett a lobogó mellett fog harczolm, 
mely tiszta és mocsoktalan, mely alatt 
a képviselőház függ ellen ségi 
pártja oly nemesen küzd. És mig Ugront 
az ország különböző részeiből üdvözlik 
benne látva a jövő emberét, nekünk 
szomorúan kell tapasztalnunk, hogy a 
szdágy-somlyóí választás óta letelt rövid 
idő nekünk adott igazat. Ugrón Gábort, 
a kormányképes független égi párt csa­
lóka ábrándjai oly lépésre vitték rá, mely 
nemsokára teljesen elfogja kü öniteni a 
Kossuth párttól. Ugrón Gábor ugyanis 
a budapesti polgári 48-as és független­
ségi körből a tegnapi napon kilépett. 
Indokul hozta fel erre nézve azt, hogy 
az illető kör politikai programjának azt 
a részét, melyre ő a legnagyobb súlyt 
fekteti, tudniillik a delegaczióba való be­
menetelt kifogásolta.

Csütörtök, 1 m. április 6.
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A Kossuth párti képviselők között 
a kilépés érthető kínos feltűnést keltett. 
Hiszen a ki csak kevéssé tud következ­
tetni, előre látja & történendőket. Ugrón 
Gábor ma kilépett egy pártkörből, hol­
nap megszakítja a közösséget az egész 
párttal, holnapután talán már követve 
Apponyi a nemes következetes grót 
példáját, csakugyan kományképes, leend.

Ugrón Gábortól nem ezt várta volna 
Magyarország függellen eleme. Most mi­
kor a dicsőségben fürdő Széli kormány 
felszívta msgába a nemzeti pártot s a 
67-es alapon álló kormánypártot oly 
hatalmassá tette, mint még sohsem volt 
egy olyan embernek, ki végtelen sokat 
tehetett volna a független eszmék dia­
dalra juttátásáérl, nem lett volna szabad 
a viszály magvait hin'egetni a közjogi 
ellenzék közölt, melynek szüksége van 
minden emberre, de a melyre különösen 
szüksége var. Magyarországnak.

Nem vonjuk kétségbe, hogy Ugrón 
Gábort tisztességes intencziók vezérlik 
úgy jelenleg, mint majd a megalakult 
kormanyképes függetlenségi párt veze­
tésében, de hogy nimbuszából és az 
előlegezett bizalomból pár nap alatt 
sokat veszített és vészit az tény. A ki 
nem számításból igyekszik magának kép­
viselői mandátumot kivívni, megtartani 
és megérdemelni, az így kell hogy gon­
dolkozzék. Ki gondolta volna csak egy

héttel ezelőtt hogy ide kerül a dolog 
s Udvarhelymegye remetéje hadüzenet­
tel kezdi meg újabb politikai szerep­
lését.

Ugrón közeledik a szabadelvű párt­
hoz - • átvéve, valami kevéssel megtoldva 
Apponyi programiját. Végeredmény pe­
dig körülbelül az lesz, a mi a nemzeti 
párttal történt: beolvadás a 67 es alapon 
álló közös ügyes pártba. Mert azt a 
programmot, melyet kitűzött máskép nem 
valósíthatja meg ; hiszen abszurd voltá­
nál fogva először is 6—8 országgyűlési 
képviselőn kívül alig fogja pár ezer 
ember helyeselni Magyarországon.

Hálátlan szerep a jóslás, de azért 
előre kiqaerjük mondani, nogy ilyen 
irányban haladva Ugrón népszerű nem 
esz — s ha csak Apponyi példáját nem 
követi, erő hiányában, czélját sem éri el. 
A függetlenségi párt igy nem támogat­
hatja, s a teljes különválás lesz előbb- 
utóbb az erednpény,, ,

Ez halad tovább azon az utón, 
mely Magyarország teljes független­
ségének kivivására Vezet, Ugr o n Gábor 
pedig mihamar válaszúira jut, s örvend­
het ha az Apponyi-féle következetesség­
gel folytathatja,, mint igazán kormány­
képes ember, pályafutását.

/lu.
Lilái*

A ki nem bocsát meg !
— „A D e b r e c z e n“ tárceája. —

Irta : Vértesy Gyula.
Las-u léptekkel jön le a szószékből a 

hatalmas alakú, tagbaszakadt vallás férü. A 
beszéd nagyon kifárasztotta a nszteletes urat. 
Elragadta a heve és ilyenkor nem tudott 
uralkodni magán. Érezte a szava halaimat 
és igazságál és ez. őt magát is mámorba
ejletl S mig a szószékről az igazság meggyőző 
erejével a szónoki virágok színes, tarka özö­
nében hömpölyögtek a szívhez szélé, meleg, 
igaz szí vak a jóságról, a türelemről, a bocsá­
natról, majd jóslatszerüleg a borzongató fe­
nyegetés, hogy eljön az idő, mikor szeretnénk 
sírjából is kikaparni azt, a kinek számára, 
mig élt nem volt egy vigasztaló, egy jó sza- 
vünk sem : nemcsak a jó falusi nép zokogot 
a padokra leborulva, hanem az oltár melleit, 
a siépfaragásu patronatusi padban, a hol az 
öreg nagyságos asszony meg a fiaial nagyságos 
asszony ült, még onnan is elfojtott zokogás 
hangja tört elő.

De mégis legjobban zokogott a jobboldal 
első padban a fehéJ hajú tiszteleies asszony 
kinek halavány, sapadt arczát még fsherebbo
tette a galambősz haj.

De hát más is beleöszült volna abba a 
csapásba, a mi őt éne néhány év előtt, mi­
kor elveszítette Katinka-, az egyeilen leányát. 
Nem úgy veszítette el, bogy meghalt volna 
Pedig talán úgy jobb lett volna. Néha azt

hiszi Különösen mikor átkozódm hallja az 
urát" az isten szolgáját, a kinek békét, bo­
csánatot kell hirdetnie és a ki odahaza maga 
Astarólb, a bosszúálló isten.

Talán van is rá oka. Nagy volt az a 
szégyen, a mit ez a leány elkövetett rajtuk 
Az ő leányuk megszökött egy idegan emberiel 
és színésznő lett. Színésznő es azután felesége 
ann k az embernek. Egy koldus újságírónak, 
a ki a lapokba firkál, meg éjszaka is. Mind a 
kel foglalkozás rémitő és a leányát meg a 
veiét kell ott látnia. Igaza van a férjének. U 
,s szinte gyűlöli néha őket. De milyen rövid 
ideig tart nála ez a gyűlölet. Ha az a má­
sik, az erős, vasfejü ember is csak így gyű­
lölné őket ! De az máskép gyűlöl. Elkesere­
detten, vadul ! S ime, most a bocsánatról 
prédikál ! ö, aki nem tud szeretni ; a .ele- 
b-ráti szerétéiről, ő, aki dó'yfos és elbtzako- 
dott az 6 gyűlöletében. Hát nincs ezen zo-
kognl^valo^. b zonyára va|1 , £ga nagyságosak­
nak is van min zokogni. Nekik is eszükbe ju-, 
hogy ez a szerétéiről prédikáló ember rész 
ben ő miattuk is gyűlöli a leányát. Hiszen 
talán ők voltag az okai «**““*• J* 
kor nincs náluk az a műkedvelői előadás 
Katinka nem ismerkedik meg azzal a hala 
pesti újságíróval, az nem beszélt tele a fejét 
a színésznői pálya d csőségével és a mellett
nem bolondiija magába-

Az igáz hogy jól tette, a leány meg a 
ök bollugolt. Katink, 

szépen helad a pályáján, nagy művésznő

lesz belőle, de boldogsága és dicsősége en­
nek a két szegény embernek a megölt boldog­
ságán épült fel. Mert az az ember, a k. most 
olyan szépen beszél a bocsánatról, ö* sohase 
bocsát meg neki és annak a fehérhaju 
asszonynak is a szive, aki ott zokog a pád­
ban, csordultig teli keserűséggel. C-tak lehetne 
ezen a dolgon valahogyan segíteni. A két úri 
asszony érzi erősen lelkiismerete vádolását 
es megint, az ér tudja már hányadszor, meg­
próbálják, bogy hátba lehetne a ^dolgon segí­
teni. Megvárják, mig a lelkész lejön a szó­
székről és azután odamennek hozzá :

— Katinka megint diadalt aratott. Az új­
ságok lelkesedéssel írnak róla ! — mondja az
egyikük. ■■ . i .... ,

_ Büszke lehet rá a tiszteleies ur !
folytatja a másik.

— Kiről beszélnek nagysádtok i
— Katinkáról, a leányáról.
_ Nekem nincs leányom, feleli ridegen

a tisztele’es csak volt. Meghalt 1 Nekem 
legalább meghalt.

Az asszonyok látják, hogy nem mennek 
vele semmire, hát elbúcsúznak tőle. Szótla­
nul lassú léptekkel kísért ki őket a templom­
ból’. Az ajtóban felesége várt rá s azzal 
együtt indultak haza. Az asszony csak a lel­
készlak kapujánál szólal meg : .

— De szépen beszéltél ma I Mint valami 
isten küldötte, a ki a békét, a szeretetet
hirdeti. . ...

— Nem hirdethetek mást, csak a vallá­
somat I
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A képviselőház ülése.
Tegnap — Märe. 6 ón gyűlt először egybe 

a t. Ház a húsvéti szünet után. A képviselő 
urak jócskán visszatértek a fővárosba , meg­
lehetősen sürü pújsorok előtt nyitotta meg 
Perce! D. az ülést. Elnöki bejelentései között 
volt Széli K., Hegedűs és Ugrón mandátuma, 
amelynek bemutatása előtt még elparentálta 
az elnök Ernő kir. herceget.

Hamarosan rátért azlan a Ház a mun­
kára : folytatta a földmívelési költségvetés tár­
gyalását, amelyhez elsőnek Papp Elei szólott 
Azon kezdte, hogy még mindig rátérne a ma­
gyar földmivelésre, ha erdeiéit nagyobb mér­
tékben tstápolpek- Mert kevés az a 7 millió, 
amit a kormány a fó dinivelésre fordít, kü­
lönösen kevés azokhoz az áldozatokhoz képest 
melyeket a magyar birtok.is oszt ily hoz az 
állam érdekóoen.

E közben megérkezett a Házbs Ugrón 
G. s> amint bement a terembe, leült régi he­
lyére, A szelíd Benyovszky Sándor gr., mellé 
került és sorra mentek hozzá minden ol­
dalról, hogy üdvözöljek.

A nagy jara.-kelésre Kossuth F. is hátra 
fordult s kezet fogott Ugrouual.

Majd Horánszky Nándor is megjött, 
barnán és lelt arccal a lussin-piccoloi pihe­

nésről. Appinytval merült beszerelésbe, amit 
mindketten sürü gesztussal kísértek.

Papp Elek folyta ta beszédet az állal 
tenyésztésen s fölhívta a földmivelésügyi mi­
niszteri, h igv hárítsa el az állatok torgalma- 
nak akadályait, különösen pedig, hogy Német­
ország engedje be éré elnkei. Szol a baromfi 
kivitelről, a mely az ntóbb: időben föllendült. 
Az állatok egész-égn ügyének javitasat is sür­
gette. A/.utao a külföldi búza invázióját kerle 
megakadályozni. Beszédét általában is de 
különösen erőteljes előadását megéljeneztek a 
szélső balon.

A következő szónok Hauer Antal volt, a 
ki a mezőgazdasági munkások helyzetével fog- 
lalkozott. Kiemelte, hogy mily szükséges a 
földmivelő cselédek mai állapotának javitasa-

— Te csak hirdeted s nem cselekszed 
azt, amit ma is prédikáltál. És bocsáss meg 
a te ellenségeidnek I Megb jcs itnál ? Te, aki 
nem tudsz annak sem megbocsátani, akt sze­
ret téged.

— Ugyan, hagyj hétében I Mit emlege­
ted ez1 mindig I Miért hozod e;Ő, mikor tudod, 
hogy en beszelni sem szeretek erről a do 
logról. S hányszor megígérted, hogy hallgatni 
fogsz róls !

— Nem tudok magamnak parancsolni. 
Hiszen elvégre mégis a mi gyermekűm volt. 
Testünkből való test, vérünkből való vér I

— Az én veremből csepp se lehetett 
benne !

Dühösen, sértöleg veti oda a szót, h i- 
nem a következő pillanatban már megbánja 
és szelíden végig simítja az asszony bálvány 
arcát :

— A tiedből Re volt I Hiszen te gyön­
géd, becsületes, jó vagy ! De minek is említed 
mindig. Ö meghalt ram nézve I

— Miért is nem halt meg ? gondolko­
dik azután tovább, amint odahaza magira ma­
rad az irodában.

— Miért nem tudott inkább meghalni ? 
Vette volna el az ur úgy, hogy meglehetett 
volna siratni. Milyen szép sírja lehelne ott a 
temetőben.

Tele ültetnék virágnál, feléje szomorú 
fűzi ültetnének — a márvány tábláról becsü­
letes, tiszta neve ragyogna la — nem keltene 
magát szegyelnie miatta, nem kellene rá utá­
lattal, gyűlölettel gondolnia.

■

I

mert csak igv lehet oa magyar mezőgazdaság 
számára derek, becsű eles munkást nevelni 
vagy a kik ilyenek ebben megtartani. A míg 
a fóldmüvesmunkás, hol vasútépítéssel, hol 
téglabordassal foglalkozik a szántáson, vetésen, 
„ egyéb szorosan földmivelő munkán kívül 
addig jóravaló munkás nem lesz. Helyzetük 
javitasara szükségesnek tartja, hogy nálunk is 
törvényt hozzanak az agg es rokkant mezőgaz. 
dasági munkások biztosítására. Majd a lóte, 
nyésztesröi szólott es az állatok tenyésztésé­
nek kérdéséiről. Végül kijelentette, hogy a 
költségvetést elfogadja.

Öt perez szünet.
Benyovszky Sándor gróf a kisbirtokosok 

fölsegitéset hangoztatja. Azt hiszi, hogy egy 
kis jóakarattal segitui lehetne rajtuk. A gyü­
mölcstermelés fejlesztései különösen melegen 
ajánlja, mert ebből a népnek oly jövedelmi 
forrása kínálkozik, hogy az szinte vetekedik a 
buzaval. De persze szükséges, hogy a nép az 
eddigi ro;z termést produkáló gyümölcsfák 
helyett exportképes gyümölcsöt termelő gyü­
mölcsfákhoz jusson! Amit mondott példákkal 
igazolt. Az olasz embernek a földjét beszegő 
gyümölcsfából több a jövedelme, mint magá­
ból földjéből. Kecskemet népe jövedelme nagy 
részét szinten gyümölcsfáinak köszöni, de 
persze ez a nép okszerűen kezeli gyümölcsét. 
A mint a selyemienyésztessel kenyeret lehe­
tett adn; a népnek, a gyümölcstermeléssel is 
meg lehetne ezt tenni. De ilyesmivel vajmi 
kévés lamtó, jegyző talán nem is törődik. Fe- 
szóliija a képviselőket, hogy kerületében min­
denki valialja el a gyümölcslémé.es érdeké­
ben való apostoloskodási. (Helyeslés.) Adjon 
ki a miniszter röviden, népszerűén megírt 
brosúrát. Az ügyet ajánlja a kormány figyel­
mébe. (Helyeslés.)

Az elnök a holnapi ülés napirendjére kéri 
tüzelni a mentelmi bizottság 12 jelentéséi, 
mely után a földmivelesi köhsegvetes tárgya­
lásai folytatja a Ház. Elfogadták.

Ezzel áttértek az interpelláczióra.
Ká;mán Károly botránynak mondja, hogy

Gyönyörű szép nyári nap volt. A naptól 
kiszívott búzavirág színéhez hasonló színű ég­
boltról álmosán csüngtek le az apró, feber fel­
hők, mint holmi jólakott fehér galamb"k, a 
vadszőllövel befu látott lornacz o.-zlopközein 
P -dig az egymásra boruló tömör, zö dlevelü 
indák közölt vékony aranysugarakban szűrő­
dött be a nap. Csöndes, kibékítő hangulatú 
nap volt és hangulata még sem tudott bele­
szóltam a tisztelete» ur leikébe.

Etiéd után sziesztáját tartotta künn a 
tornácon. A felesege csendesen, szomorúan 
kötögetetl mellette. Hal'gattak mind a kelten. 
Az asszony másról nem tudott volna beszélni, 
mint arról az egy dologról, arról pedig nem 
mert, a férj pedig örült, bogy nem hozta elő.

Egyszerre csak eléjük toppan a mindé 
nes, a ki lapokat hozott a postáról, meg egy 
levelet.

A tiszteletes ur amint megpillantotta a 
levélen a leánya irásat, dühösen lökte azt 
félre a felesége felé :

— A le leveled, Máli 1
Azzal kibontotta az újságját és olvasn 

kezdte. De közben lopva át-áttekinigetett a 
felesége felé,mintha mégis egy kicsit kiváncsi 
volna, hogy mit is ír az az asszony.

A felesége izgatottan, örömmel szakítja 
fel a levelet, mint a hogy az édesanya szek­
ta a gyermeke levelét, de amint belekezd az 
olvasásba, gyszerre csak reszketni kezde­
nek az ajkai, a levél kiesik a kezéből s elkezd 
zokogni.

A tiszteletes ur dühösen fordul feléje :

f.v -:'.-

a magyar királyi operában nagycsütörlökön 
az Álarczos bált adták. A költő azt énekelte: 
Lesz még ünnep a világon ! Legszebb ünnep 
á nagycsütörtök, mikor a király a koldusaik 
lábához ború'. Ezt nem szabad profanákig 
Bécsben nagycsütörtökön egy színházban se® 
tartottak előadást, Budapesten a királyi szín- 
házakban is. Ha a ledér orfeum tesz ilyent 
az olyan, mmt mikor a romlott gyerkécj 
szü'őanyjára emeli szentségtörő kezét, de há 
a magyar királyi Operaház teszi ezt, az meg. 
sérti nemcsak a szépmüvészetek géniuszát, 
hanem a magyar király nevét, a magyar ha- 
zának jellegét és megsérti a keresztyén val­
lást. Abban a reményben, hogy a kormány 
többé nem engedi megsérteni a katolikusok 
kegyeletét. (Hat talán csak a katholikusok ke. 
gyeleióí akkor, mikor éppen a reformátuséit 
tartják ünnepek ünnepének az áldozat — 
halai napját ? ?) ezt az imerpellácziól intézi 
a belügyminiszterhez:

Van-e tudomása a belügyminiszter urnát, 
hogy a (budapesti színházak, még a magyar 
kirá'yi operaház is, nagycsütörlökön előadások 
tartásával sértettek a keresztyén vallóiké- 
gyeletet ?

Szándékozik-e odahatni, hogy jövőben 
hasonló kegyeletsértések legalább a magyar 
királyi névvel ékeskedő intézetekben elő na 
forduljanak ?

Az interpellácziót kiadják a belügyim- 
niszternt.k s az ülés ezzel véget ért.

BELFÖLD.
Az aradi püspök választás. Az aradi 

román püspök választást május ,14-ére tűzték 
ki. Az aradi és nagyváradi konzisztoriumok 
együttesen jelölték Foldistés Ham­
sát. A túlzók szintén Goldisra szavaznak. 
A püspöki aulában beszélik, hogy M a n g rg 
Vazíl Goidis javara a jelöltségtől visszalép, 
Helyébe megkapja a nagyváradi püspöki hely- 
nőkséget.

— Már megint pítyeregsz azért a ha­
szontalanért ? Nem szegyenled magad 1 Leg­
alább ered innen ha sírni akarsz —1 Iá- 
dód, hogy engem mennyire izgatsz es düho- 
sitesz vele.

Az asszony fuldokló zokogással csukló 
hangon beszél: odanyujtva a levelei :

— Olvasd el . . . meghalt . . . istenem, 
szegény . . .

A tiszteleten ur felemelkedik székéből, 
arczát elönti az a sötetvörös szin, mely erős 
ndulatok keletkezése idején be szokta szi- 
inezni a vérmes emberek arcsát, azután ősz- 
szerázkódik eg'sz testében, mint mikor a 
kígyónak a fejére taposnak s azután visszaül 
székébe.

— Jól jár , — mormolja lassan csendesen 
azután elhallgat.

Hidegséget, nyugodtságot erőltet magára. 
S mintha az egész dolog tovább nem érde­
kelné, eltolja a feléje nyújtott levelet.

— Jól járt! — ismétli újra hidegen
szárazon. Hanem e közben a lázas fájdalmas 
izgatottság mint valami vaskapocs úgy szorítja 
össze a mellét.

— Meghalt I — mondja halkan, magáhoi 
beszélve.

S agyában egyszerre a halottakra való 
emlékezés és szeretet tisvta vonásaival rajzoló 
dik le a leány alakja.

A kis buksifejö, csitri, borzas leányka 
a mint pajkosneveléssel szaladgál az udvaron 
a nagy ákáczfák statt; majd látja a magas 
augár, nyugodt tekintetű, elhatározott vooásu
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Az erdélyi
Fonto-, szinte korszakalkotó mozzanat­

hoz közeleg az erdélyi ref, egyházkerület. Az 
egyházközségek vagyonának központosítási 
rendszere a nagymérvű börzei veszteségek 
folytán épenugy csődöt mond, mint a közigaz­
gatási ügyvitelnek az egybazkerülétt igazgató- 
tanács kezében való összpontosítása, mert hi­
szen ennek a lassanként minden jogot és ha­
talmat a maga. reudelkezese alá gyűjtő testü­
letnek teljes joggal tulajdonítja az erdélyi 
közvélemény azt a rettenetes chaost. a mely­
ből csak erős akarattal és nagy bölcee- 
seggel bonyolódható ki valahogyan a ke­
rület. ‘ . . ...

Ezzel a szervezeti átalakulással egy idő­
ben következik be az uj püspök választása, a 
ki hivatva lesz az uj irányban kormányozni 
íz egyházkerületei. Bárki legyen megválasztva 
annyit bizonyosan lehet előre is mondani, 
hogy az eddigi klikk szelemnek Erdélyben 
immár vége van. A világi hatalom árnyában 
működő egyházi zsarnokság lejárta magát s a 
zsarnokság megszűntével letűnt a hatalom is, 
mely pártfogásával vagy elnézésével lehetővé 
telte a visszaéléseket es önkénykedést, Adja 
isién, bogy mindenik egyházkerületben a jog, 
törvény s igazság uralkodjék.

Mert hogy a klikkuralom garázdálkodá­
sai a tisz'a presbiterinek képzelt magyaror­
szági egyház .lkotmany mellett is előfordnlha - 
nak, arra a tiszántúli egyházkerület számos 
példát nyújt; és viszont, hogy az erdélyi 
egyházkerület eddigi hírhedtsége sem egyház- 
alkotmányából folyó gyarlóság vol , annak 
legelenkebb bizonysága lesz az az uj kor­
szak, — a melybe Erdély a folyó évben 
lép.

A jól választó't püspök személye is min­
denesetre garanczia lesz az uj életre, de viszont 
bárki legyei) győztes az emlegetettek, vagy 
akar az összes hivatottak közül, kétségtelen, 
hogy az eddigi minden szabad gondolkozást 
elnyomó, önálló véleményt elgázoló re' dszer 
napja végképen lehanyatlott. Igenis, az eddigi 
alkotások érintetlenül fenn fognak maradni, 
sót hu a viszonyok engedik, fejlesztetm is lóg­
nak. Mert az: mar ma senkinek sincs Erdély­
ben eszeágábau se, hogy például a theológiai 
akadémiát Nagv-Enyedre visszavigye, de a 
kedélyek lecsillapítása, a beke megalkotása, 
az egyetértő munkálkodás biztosítása most 
mar tálán minden erdélyi reformátusnak 
programmját képezi.

Ilyen körülmények közt egészen termé­

szetes, bogy aem a régi egyházi, sem a világi 
politikai pártszempontokat egyik püspök- 
jelölt pártja sem etegyhi bele a küzdelembe. 
Egyébiránt ez utóbbiakat oem is lehetne, mert 
a véleilnn oly csodálatos helyzetet teremteti, 
hogy kivétel nélkül mindenik jelölt a kormány- 
párt hive jelenleg- Csak egyházi érdemeiket 
emlegetik, csak egyházi működésük alapján 
formainak rólok véleményt az illetékes körok.

Bartha Lajos tordosi lelkész, vajdahu­
nyadi esperes mellett kü önósen azt hozzák 
fel hívei, hogy immár 24 év óta jelesen kor­
mányozza egyházmegyéjét. A mellett javako- 
mbeli (56 éves) s derék, jóravaló ember, ki 
nem gyűlölködött sohasem. Némelyek azt is 
Mhozzák érdekében, hogy Szász Domokos 
püspöknek »bizalmasa« vol'. Nem tudom el­
bírálni, hogy a pénzügyi kalámitásök fetfede- 
aése és orvosása idejeban vájjon elég tapin­
tatos és sikeres argumentum-e ez ? A zsinati 
emlékkönyvből idézem meg jellemzésére á 
következő sorokat: ».Magas, erőteljes alak- 
imponáló külső, Mint szónokot nem lehet 
ily kiválónak mondani. Ez jdőszerini hiva­
tása nem is annyira”' a szószék, mint az 
élet.« — Mindamellett a debreczeni zsinat 
utáni erdélyi codiöcatió alkal­
mával nagy beszedet tartott a paritás érde­
kében, vagyis a világiak halalmi túlsúlya ellen, 
Tagja volt mindkét zsinatnak s jó idéje tagja 
a konventnek is, hol nem nagyszabású, ue 
szorgalmas működést fejt ki.

Szász Gerő kolozsvári lelkész nevét szé­
lesebb' körben ismerik. Versei sokfelé el van-

egyetemen, még pedig az őt Nagy Péter iránt 
hűségéért már akkor sem kedvelő Szász Béla 
szakjából. Nagytoyedi lelkész korában sok 
éven át adott elő helyettes tanári minőségben 
a theol. akadémián különböző szakbeli tárgya­
kat, mindenikét a szakember tudásával s azzal 
a megragadó előadással, mely számos tanítvá­
nyában ma is a legkellemesebb emlékeket táp­
lálja iránta. Még szászváros! papságáról is 
elment a theol. akadémia utolsó évére helyet­
tes tanárnak s nagyjövedelmü papi állásából 
rzives örömest viasza tért volna E n y e d- 

e szerény jövedelmű theológiai tanárnak. 
Nagyszabású írói működése a Kovács Albert 
«Egyházi Reform»-jában, a Szász Gerő «Erdélyi 
Prot. Közlöny»-^ben s a «Bapagi yProt, Egyh. 
és Isk. Lap»-jaban közot kisebb-nagyobb dol­
gozataival kezdődött, melyek közül «Leasing, 
mint theologus* a legkiválóbb. — Ezenkívül 
«B.'dola Sámuel élete», «Az erkölcsi élet leg­
főbb kérdései», «Huszonöt év a Bethlen- 
föiskola theológiai akadémiája lört-ne éből» 
cziinü terjedelmesebb müvei, s «Bibliai ismer­
tetés» és «Bibliai elbeszé'ések» czimii —■ 
sikerült tankönyvei örökítik meg írói munkás 
ságát. Nyoloz ev :n át szerkes«.tette az enyedi 
»Egyházi és Iskolai Szemói«, az erdélyi egy­
házkerületnek legválságosabb, legküzdelmesebb 
éveiben. Ez volt az a bűne, amiért mindek 
tudománya, alkotó ereje, kormányzóképessége 
szónoki hírneve s megnyerő egyénisége mel­
lett is egészen a múlt évig mellőzte és leszo­
rította a hatalom a közélet teréről s bogy a 
múlt évben egyh. kér. főjegyzővé vál isztatott,
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vannak terjedve. A Petőfi társaságbeli tagsá­
gai ezekkel érdemelte ki. Tzerkesatései (»Pro­
testáns Közlöny«, »Erdélyi prédikátori Tár«) 
egyházi körökben általánosan ismertté tették 
működése*. Valaha kitűnő szónok volt s 13 
évig mint egyhazkórl tőjegyzp az erdélyi egy 
házkeiSlet hagyományainál fogva a püspöki 
zék legilletékesebb örityqsp gyanánt szerepelt. 

pQ aöátaieezen az alápytf hangoztatják nevét, 
mások meg elaggott korább1 (62 éves) folyó 
gyöngeségeit tekintik hátrányának, a mik le­
hetnek hátrány, de ha az életkorbeli tapasz­
talattal bölcse.,ég fér akkor a gyengeség el 
is törethetik.

Az egyházkerületi főjegyző dr. Bartók 
György szász városi lelkész a harmadik jelölt 
Erdély legtudósabb papjának méltán mondják 
e nagy képzettségű s legjobb korában lévő 
(54 éves), előkelő megjelenésű fé' fit. Bölcsé- 
szeitudori oklevéllel tért vissza a türingai 
egyetemről, mint Nagy Péter püspök t.tkárja 
magántanári képesítést szerzett a kolozsvári

leányt, mikor az utolsó esién ott áll előtte 
daczosan, szemében lobegó lánggal és úgy 
mondja, hogy ha az apja átka kíséri is végig 
egész éleién, még sem tud lemondani arról, a 
kit szerel.

Azután kidomborodik emlékezetében a 
búcsú persze, mikor zokogva ború t oda lábai 
elé, ő pedig eltaszitotla magától. Neki nincs 
eánya 1 — ordítozta akkor nagy hangon. 
iPedig de sokszor érezte azóta, hogy van. De 
persze, az a nyomorult büszkeség nem engedte, 
hogy n leányának megbocsásson. Most már 
megbocsáthat I

S látja maga előtt, a mint ott fekszik a 
halottas-ágyon fehéren, csukott ajakkal !

Irtózatos fájdalom járja át a mellét, 
eszébe jutván : hogy fájhattak szegénynek az 
utolsó perczek, mikor nem volt mellette se az 
anyja, se az apja. Utálatot érez maga iránt. 
Milyen nyomorult is volt! 0, az Idén szolgája, 
a ki bocsánatot hirdet a templomban, ö 
kizárta a bocsánatot saját házából, saját szi­
véből. Szégyen, gyalázat 1 S mit is vétett 
ellene az a szegény halott? Hogy ahhoz ment 
feleségül, a kit szeretett, ;hogy azzá lett, a 
mivé a tehetsége tette I ? Hat ez bún volt i

_ Nyomorult vagyok, nyomorult I — sut­
togja kínosan. . ., , ... .

Az elvesztése felett érzett kralom hatása 
alatt feltámad lelkében az önvád és a meg-

L_ Vétkeztem ellene és többet nem tehe­
tem jővá 1

Kezét imára kulcsolja és úgy zokogja:
_ Istenem, bocsáss meg nekem 0 erte

és küld el az ő bocsánatát!
Roskadozó térddel lép azután a fe eségé- 

hez és mint valámi kis gyermeknek, úgy simo­
gatja a végig könnytől nedves arczat s gyöngéd 
szeretettel beszél hozzá:

_ Neked volt igazad ! Komisz, d oly fos 
voltam. Íme, megalázott az Ur. Szegény kicsi­
kénk I Elment oda, a hol oem báuthatja az 
kegyetlen apjának á'ka. Milyen szívesen meg- 
boc átanék most neki. De a halottnak nem 
kell bocsánat. — Szegény Katinka! Édes 
leányom 1

Az asszony kérdőleg néz férjére:
— Mit beszélsz ? Katinka ? Él. A kis 

unokánk halt meg. Édes, jó uram, hát meg 
bocsatusz Katinkának? Ugy-e most hazajöhet 
A fájdalmát hadd pihenje itt ki mi köztünk 
Legalább ő legyen itt, ha mar a kis unokán 
kát magához vette az Isten.

A tisztelete» ur szivéből egy pillanat 
alatt kiszáll a fájdalommal együtt a bocsánat 
is Megint az, a ki volt. Az élő számára nincs 
nála bocsánat. Csak a halál engesztelt volna 
ki mindent.

Daczosan egyenesedik ki s úgy mondja
hidegen, szárazont , .

— A kis unokánk ? Nekem nincs se leá
nyom, se unokám

püspöki hatalom hanyailaaänak volt a bizo­
nyítéka.

Főleg azonban az a körülmény okozta 
múlt évi győzelmét, hogy Bánffy D. főgondnok 
teljes tiszteletreméltó pártatlansága lehetővé 
lene az igaz érdem elismerései. Az eddigi 
pártkeretek úgy is megszűntek s a főgondnok 
igazán csak növelte a maga iránti hódolatot, 
amidőn nem avatván bele nagy tekintélyét a 
közügyek intézésébe1 szabad folyást engedet- 
a meggyzőződések nyilváoulásának és érvét 
nyesülesének.

Azt mondják, hogy most a püspökvá- 
lasztasnál is ityen korrekt álláspontot foglá­
réi. Bizonyítja ezt az a körülmény is,^ hogy 
mig fia Bartó.k-párti, unokatestvére (Gyárfás 
Endre) Bartha-párti. Nagyon Helyes volna, ha 
a többi kerületi főgodnokok is ragaszkodná­
nak az eluökló-főgondnok e list telet remei tó 
álláspontjához s ha pártállást foglalnak is el 
mind a négyen (gr. Bánffy György é< Zeyk 
Dániel Bartók mellett,#br. Kömény Kalman es 
Simó Lajos Bariba mellett) legalább nevoket 
ne adnák oda a kortesk dés eszközeiül.

Érdekes, hogy a Bartók pártjának, ugy- 
az egyházkerületnek a főgondnonokon kívül 
legtekintélyesebb egyéni : gr. Künn Gé za va 
ló-agos belső ti kos tanácsos, világhírű tudós 
a H gedüs Sándor kereskedelemügyi minisz­
ter s az egyházkerület pénzügyi regenerá­
tora, valamint az egymással szemben állan­
dóan nagy 'harezot folytató Bartha Miklós és 
Sándor József egyiráot lelkes hívei.

Hogy roi lesz a végeredmény ? azt meg 
csupán sejtem lehet. A pártok h»rcza teljes 
erővel csak ezentúl fog kitörni. Mindenesetre 
óhajtandó, hogy az uj korszak vezérlő iránya 
és kormányzó egyénének szelleme egymással 
jó összhangban álljon s a békesség és igazság 
elve csakugyan győzelmet arasson a bernié 
sok tekintetben megerősödésre, kifelé pedig a 
katholikus akczióval szemben védelmi harezra 
e-hivatott kerületben. (■• *»•)

Színház.
»A Gyurkovics leányok« kul csak 

nem lúd s debreczeni közönség betelni. A 
tegnapi nyolezadik előadáson is szinültig meg­
töltötte a színházat, amit derék színészeink a 
szokott kitűnő előadással hálálták meg.

Különben ez két más körülménynek is 
volt tulajdonítható. Az egyik Dajna Baudlnak, 
a hires gordonkásnak a bácskai lakadalomban 
való venedégszereplése, mely^minden zeneked­
velőnek igen gyönyörűséget szerzett.

vy'/t
'VYJifa

1T.1

mm

’«1
gSF;

... ’■%

. ■' / 1. -

a-' 'V

V "e "V " * , * k *
* ; ^ •. • ‘ ; vV' > , ;$»- '+?■*'? * **" * ' - ■*"' ,w.# * ■ V-.. »•>-

' - - ‘ v .. *
>

i



ZäSB
mial
ugy
seg
vi'a

maxu.

1899. április 6.

\ más.k, mely minden debreczeni aain- 
házlátogatót igaz örömmel töltőit el, a K i as 
Irén megtiszteltetésére azt mondták, búcsúja 
alkalmából. A debreczeni közönség annyira 
összetört e kedves művésznővel, bogy szinte 
hihetetlen a távozása akkor, mikor tulajdon­
képp nem is tudjuk megérteni, miért is távo­
zik. Adja Isten, hegy állandóan köz'űnk ma­
radhasson. A debreczeni közönség elhalmozta 
kedveltjét szebbnél szebb virágokkal, áll»ány- 
nyal, ékszerajándékkal s a valód, érdem 
elismerésével csak önmagát tisztelte meg.

Táviratok.

Kis* Irén távozása. Valóságos szenzá- 
cziót keltett a színművészet iránt érdeklődő 
közönség körében az a hir, hogy a társulat 
egyik legkitűnőbb s legtehetségesebb tagja 
Kiss Irén május elsején megválik a szín­
háztól Mint egyik laptársunk közli, a távozni 
akaró művésznő a szinügyi bizottságnak a 
múltkori ülésén hozott véleményét hozza fel, 
miszerint a bizottság a vígjátéki anya sze­
repkört nem látja betöltve' s kötelezi az 
igazgatót egy vígjátéki anya szerzódtetcsére. 
Kiss Irén, mint minden mövésznő fölötte 
érzékeny természetű s a szmügyi bizottság 
határozatából azt vélte kunagyavázni, hogy ő 
miután egyrészt mint vígjátéki anya is lett 
szerződtetve, nem nyerte meg tetszését a 
szinügyi bizottságnak. Ez pedig nagyon téves 
felfogas. Kiss Irén teljesen félreértette a 
szinügyi bizottság véleményét. A 
bizottság nem azt mondta ki, hogy a 
vígjátéki anya szerepkörei nem látja betiltva, 
hanem ^például felhozván egyes darabokat, 
mint a Nagymama. A .hol unatkoznak stb. 
konstatálta, hogy a nagymama szemeiyesitő- 
jére nines alaki.ó színésznőnk, s kizárólag 
ezen szerepeknek egy színésznővel való betöl­
tésére kötelezte az igazgatói. Ugyanakkor a 
legmelegebben s a legrokonszenvcsebbeu em­
lékezett meg a bizottság Kis» Irénről, 
őszintén szólva erős a gyanúnk, hogy Kiss 
Irént szándékosán helytelenül informálták, még 
pedig oly egyének, a kiknek érdekükben ál­
lott, hogy Kiss Irénnek a társulattól való 
megválásának a híresztelésével mintegy presz- 
sziót gyakoroljanak a szinügyi bizottságra, 
hogy az önmagái dezavuálva, súgja vissza a 
véleményt megmentvén ezzel az igazgatót bi­
zonyos fölösleges kiadástól. Nos, azok az unk 
nagyon rosszul számítottak, mert reméljük, 
hogy Kiss íren, ki tegnap este újból meggyő­
ződést szerezhetett magának arró1, hog; a 
közönség mily szeretettel és ragaszkodással 
viseltetik iránta s hogy mennyire tudja mél­
tányolni Hz ő művészetet, nem ül fel a rosz- 
akaratu tanácsadóknak, hanem körünkben 
marad s tovább ragyogtatja nálunk Istentől 
adott csodás művészetét.

Sxinházi hir. A színház igazgatóságától 
vett értesülésünk szerint K ü r y Klára, a 
népszínház kitűnő művésznője nehány vendég­
játékra városunkba érkezik. És pedig föl­
lép . Apr. 8-án »A bal>á«-ban, 9-ón »A varázs- 
gyűrű“ operettében és esetleg hétfőn »Az 
eleven ördög«-ben.

Katonák a színpadon. Pozsonyból az 
jelenük, hogy igen magas helyről azzal a 
kívánalommal fordultak a rendőrséghez, hogy 
meg az ötvenes^ évekből származó kor­
mányrendelet alapján tiltsa meg, bogy a szí­
nészek a színpadon a katonű egyenruhát 
jogosulatlanul viseljék. Ha ennek a furcsa 
kívánalomnak foganatja lesz, Krecsányi kény­
telen lenne Tarján Gidai tűzoltónak megtenni 
a Huszár-zerelemböl pedig Veteránszerelme. 
csinálni.

Kína.
London, ápr. 5. A Timesnek jelentik

az odavaló angolok panaszairól és a Be.gium 
részérói kért konczessziórol mformácziókat 
szerezzen. A Kővet meglátogatja a oankmgi 
alkirálvt is.

Hajószerencsétlenség.
New-York, ápr. 5, A »Chilka« gőzhajó 

a miut Eureka (kalifornia) kikötőt elhagyta, 
elsülyedt. A hajó 14 főnyi legénysége és ot 
utasa közül 11 vizbefult.

Spanyolország takarékossága, 
Madrid, ápr. 5. A spanyol királyné egy 

dekrétuma beszünteti az államtanácsot, amely 
12 tagból állott. Az intézkedés oka az, hogy 
az államtanács tagjai egyenkint 15.000 pesetát 
kaptak óvenkint.

Ernő fhg. halála
Madrid, ápr. 5. Ernő főhercegért 8 na­

pos udvari gyászt rendeltek el.
Délsarki expedíció.

New York, ápr. 5. Az idevaló lapoknak 
azt jelentik Montevideóból, hogy a »Belgica« 
teljes sikerrel tért vissza uijából. A hajó sok 
uj országot fedezett föl a Weddel-teng-ren és 
uj tengereket a deli sark felé. Az expedíció 
működő vulkánokat is talált útjában. A Bel­
gica az expedíció vezetőjének eredeti szán­
déka ellenére a jövő télen nem tér vissza a 
déli sarkhoz.

HÍREK.

Kttry Klára.
A színészet iránti lelkesedés manapság 

már országszerte hatalmas arányokat 
öltött. Az ország fővárosában sokszor 
nyolcz színház is dicsőíti a magyar ne­
vet s hirdeti a magyar kultúra dicsős 
séget. Egy-egy felkapott színész, vagy 
színésznő nagyobb népszerűségre tesz 
szert, mint egy kitűnő miniszter — mert 
hát a művészet ereje áthat ködön és 
enyészeten.

Örömmel mondhatjuk el, hogy van 
a magyar színészé1 nek néhány olyan 
alakja, kik ázt i rokonszenvet lelkese­
dést megérdemlik, » művészetük ereje 
érthetővé teszi a lazt, a mi a közönséget 
velük szemben elfogja.

Dicsőseget szerz tt a magyar nevnek 
K ü r y Kiára is, a ki holnap után a 
debreczeni színpadon fog vendégszere­
pelni. Meghódította az egész országot s 
mint igazi magyar művésznőt 
ünnepük mindenütt. Főérdeme, hogy 
mint nagy művésznő magyar maradi, a 
külföldi diadalok nem lelkesítenék soha, 
nem lett nemzetközi énekesnő mint Pál- 
may, megmaradt első diadalai színhelyén 
a Népszínháznál.

Ezért is üdvözöljük igazi lelkesedéssel 
midőn városunkba jön művészetét ra- 
gyogtatni s nemcsak nagy művésznőt, de 
igazi, minden izében magyar színésznőt 
ünnepiünk benne.

Diadalaitól visazhangzik széles Ma­
gyarország s az ő lelkét ez kielégíti. 
Igazi szeretettel fogadják mindenütt s 
hisszük, hogy 6 ezt a meleg szeretetet 
többre becsüli mindennél s meg fogja 
tartani egész pályáján.

Legyen üdvözölve Debreczenben I

* Uj felügyelő. Eddei Draugentz János 
magy. kir. oy. honvéd ezredes belepett a 
Lichtblau féle katonai előkészítő intézet 
kötelékébe. Igazgató továbbra is Lichtblau 
Albert az intézet tulajdonosa marad', felügye­
lők lettek : eddei Draugentz János magy. kir. 
ny honvéd ezredes, volt bpesti kadéttiskolai 
tanár és Mayer Adolf cs. és kir. őrnagy.

* Jóváhagyott közgyűlési határozat.
A belügyminiszter az ebtartásra vonatkozó 
szabályrendeletet mai leiratával jóváhagyta.

* Iparoktatási értekezlet. F. hó 8-án, 
azaz szombat délután iparoktatási értekezlet 
lesz, amelyre Mártonffy Márton ipar- 
oktatási felügyelő is lejön Budapestről.

e A kollégium gazdája meghalt. Az 
a szorgalmas kis embjr, a kit a kollégium 
minden diákja ismert hatalmas kulcs-csomói­
ról s fürge járásáról — elköltözött az tlök 
sorából. Molnár Bálint, a kollégium évek 
hosszú sora óta szorgalmas gazdája meghalt. 
Halála részvétet keltett mindenütt, a hol 
ismerték a szorgalmas munkás emberi, ki 
gazdai tisztét mindég pontosan töltötte be.

* Dehreczen márczins hóban SimonfTy 
Imre polgármesternek a közigazgatási bizott­
sághoz terjesztett márczius havi jelentése sze­
rint a rendőrség 205 egyént turióztatotoit le, 
köztük egyet gyilkosságén, kilenezet lopásért, 
kettőt csalásért, egyet sikkasztásért, kettőt 
pénzhimiailásért. A tolonezok és kényszer- 
útlevelek száma 106 volt. Az elsőfokú ipar­
hatóság 38 egyént látott él iparigazolvánnyal 
és engedélylyel. A katonaság létszáma volt 
2345 ember 360 lóval. A lakosság állami 
egyenesadó fejében 15.589 frtoi, 32°/o*os pót­
adó fejében 2843 frlot, útadó fejében 541 
friot, jardaköltsóg, alamizsna váltság és tűzi 
váltság czimén mintegy 570 irtot fizetett be.

* Megakarta ölni a feleségét. A köteles 
utcza lakóit tegnap kétségbeesett segély kiálto­
zás csőditette össze egy alacsony báz elé, hol 
Hegedűs György csősz ős felesége la­
kik. A kiáltozás Hegedűs feleségétől eredt, ki 
kétségbeesetten rohant ki a házból az ut- 
czára s megrémülve kiáltozta:

— Megakar ölni az uram 1 
Utána rohant csakhamar revolverrel a 

férj s üldözőbe vette az asszonyt. Az össze­
csődült néptömeg alig tudta megfékezni a 
dühöngő embert, kitől hamrosan elvették a 
revolver , s igy ártalmatlanná tették. — Az 
esetről különben a következőket jelenti tu­
dósítónk :

Hegedűs György régóta rossz viszony­
ban van feleségével s többször is hangoztat­
ta, hogy mindenáron megakar tőle szaba­
dulni. Tegnap este egyik kereskedésben töl­
tényt es revolvert vásárolt s aztán egy kurta 
korcsmába tért be, hol alaposan leitta magát. 
Részegen ment haza. természetesen összeve­
szett feleségével. Szó szóra ment, ugy hogy 
Hegedűs egy örült pillanatban előrántotta re­
volveréi s rá sütötte az asszonyra. A lövés 
szerencsére csütörtököt mondott, az asszony 
menekülni akart : a férj üldözőbe vette. — 
Ekkor fogta le aztán az összegyűlt néptömeg. 
Hamarosan egy rendőr is jött a helyszínre, 
s néhány ember segítségével megkötözte a 
dühöngő Hegedűst, s feivitte a rendőrségre. 
A mint megmotozták, 25 gdarab éles töltést 
találtak nála. Tettét nem tagadta, sőt a 
rendőrfogslmazó előtt is erősítette, hogy 
megakarta ölni feleségét, mert már meg­
unta . . .

Átkisérték a törvényszék fogházába s 
ügye a kir. ügyészséghez került.

* Romlott világ. Kozák Ferenczné, 
városunkból örök időkre kitiltott egyén tegnap 
Ferenczi Juliánná nevű fiatal leánnyal járkált 
az éj homályában. A legundoritóbb foglalko-
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zäsa van e rovott múltú asszonynak — s e 
miatt sok baja vo t a rendőrséggel. Most is 
úgy latszik pénzhez akart jutni, de a rena- 
seg elcsípte, s most a hűvösön elmélkedik a 
világ múlandóságairól. . ,K * Vasút a Nyírben. A Nyírben uj 
vasutat terveznek. Az uj vonal Nyíregyházá­
tól Vásárosnaményig fog terjedni. Az uj vasút 
létesítése különösen közgazdaság* szempontbó 
rendkívül fonto és épp ezért kívánatos volna.

« Tolvaj «zavargó. Kálmáné*- 
h e y Julianna, Kardos Albert tanár szakács- 
nőié ma délelőtt, mikor a piaczrol visszatért 
arra a kellemetlen felfedezésre jutott, hogy 5 
(r,ot tartalmazó pénztárczáját valaki e lopta. 
Jelentest telt a rendőrségnél, amely N ag y 
Erzsi cselédleány vallomása alapján elfogta 
Sárkány Sándor rovo't mu tu csavargói.
A csavargó tagadja a lopás'.

* Érdekes tyúklopás. B u j d o s Ist­
vánná helybeli lakosnak 5 szép kokhin chinai 
tyúkja tűnt el a múlt héten. Belenyugodott 
már a sorsba, mikor ma reggel egy ember 
hóna aatt meglátott kettőt belőlük a piaczon. 
Rögtön jelentette a rendőrségnél, hol az illető 
bebizonyította, bogy ö másod kézből vette a 
tettes Niziia Györgyné. Nikba Györgyné ismét 
bebizonyította, hogy 6 is vetie s így a te tes 
egy asszony és fia kiket most erélyesen u- 
ta', igy a rendőrség mint Nikita Györgyné.

* Tankötelesek összeírása. A tan­
köteleseket a jövő héttől kezdve írják össze. 
Felkéretnek a szülők, hogy tartsák készen a 
keresztleveleke', vagy pedig Írják föl a szü­
letési éve'-, hogy »z összeírást ásnál könnyeb­
ben végezhessék a hatóság emberei.

* Részeg napszámos. Vas Mihály nap 
számos holt részegen feküdt ma reggel a 
S/echenyi-utcza közepén egy pocsolyában. — 
Úgy látszik melege volt s fürdeni akart. A 
járó-kelők sokáig mulattak a szabadúszónak 
készülő Vas Mihályon, míg a rendőrség nem 
vette pártfogásába.

* A Dr. Benedek János kitűnő tanul* 
mábyából »Petőfiről« megjelenése után az első 
két nspjn több mint 300 példány kelt el 
városunkban, a vidéki szomszéd és megye­
beli városokba és községekbe szétküldött — 
10—15 példányok ára pedig azzal érkezik 
meg hogy a kei ünnep nap alatt háromszor 
annyit is eltudtak volna adni az értelmes 
magyar nép közöli, mely Petőfi -
jjekmégnevehallat ár a is
le.kesedik. Úgy látszik, hogy a csinos kiállí­
tású füzetek az utolsó darabig elfognik kelni 
mert a nyomatott 1000 példányból mar csak 
150 darab van készletben.

* Botrány a templomban. A félre­
vezetett, fanatizált nemet lakosság óriási bot­
rányt csinált nagypénteken a tolnai kalb, 
templomban. A botrányra az adott okot, hogy 
Fekete Ágoston, az uj plébános a canonica 
visitatió ertelmeban magyar prédikácziót akart 
nagypénteken tartam. A szándékát virágvasar- 
nap kihirdette a meg is magyarázta az okát. 
Nagypénteken reggel 8 órakor magyar éneket 
kezdett a kántor s ének után Liebelt Ferencz 
s lelkész felment a szószékre. — Magyarul 
kezdte : Dicsértessék a Jézus Krisztus. Tovább 
azonban nem beszélhetett, mert a templomban 
jelen volt 2-300 német apraja, nagyja,fiatalja, 
vénje, asszonyok, férfiak vegye-t és hangos 
kiabálással : »Nur naus — nur naus« kitódul 
lak a templomból. Egyszerre fülsiketítő lárma, 
s/.itkozódas hallatszott a templomban.
A pap vagy 10 perczig megmerevedve állt a 
:S£Ószéken. ajkán egy szót nem bírt kiejteni e 
gyalázatos látványra és végre elhagyta a szó- 
ezeket. A tömeg az utczán szembe szállt mind 
a plébánossal, mind a segédlelkészszel és 
egyike: kidobással, másikat füleinek levágásá­
val. harmadikat a szószékről való ledobässal 
■és megkövezéssel fenyegettek, sőt nehanyan 
várták a jelszót, mikor emeljék ökleiket lelki 
aiyjnk megütésere. Voltak olyan durvák is, a 
kik tegezve kiabáltak papjukra, masok ismét 
visszsszaladtsk a templomba, hogy körülnéz­
zenek van e még ben valaki a mikor azt még 
mindig nagy számban, bár megritkulva látták, 
hangosan elkiáltották magukat, hogy hat 

“ prédikáljon mo t »ennek a pár rongyos ma­

gyarnak«, ha akar. Most »ugathatsz I« ki­
áltották mások. Rgy másik csoport visszarontott 
a templomba, lekapták a feszületet az oltárról, 
amint gyászba borult buzgó katholikusok kör­
menetben kivonullak a város végén levő Kál­
váriához pap és kantor nélkül. A menetben 
f les számmal voltak az asszonyok, a mint 
általában az egész botrányban ők vitték a 
főszerepet é* férjéik$t it ők b í r t á 
ra a papjaik ellen való zendülésre. 
A szánalomraméltó esetnek folytatása lesz a 
törvényszék előtt, mert a plébános a botlányt 
okozók vezetői ellen följelentest fog tenni. A 
legszomorubb a dologban az, hogy azóta a 
város föl van fordulva s a régi békesség a 
magyarok és németek közli jó viszony aligha 
all helyre egyhamar. Annál feltűnőbb és ért­
hetetlenebb ez az egész, eset, mert hiszen To. 
nán a németek épen olyan jól tudnak majd­
nem kivétel nélkül magyarul, mint a magyarok 
németül és efféle kérdés sohasem okozott még 
köztük visszavonást.

* Sajátságos «sokások a fejedelmi 
udvarokban. A babonás eredetiségekben 
nemcsak egyedül a nép hisz. Könnyen be­
férkőzik biz' az még a legelőkelőbb szalo 
„okba. sőt nem ritkán föltalálható még a 
fényes palotákban Is. Holmi apró babonáik 
nekik is vannak, sőt néhol az egész udvar 
is hódol a legs íjatságosabb szokásosnak.

Így az angol herczegnők például majd­
nem mind erősen hisznek abban, hogy ha 
az esküvő után aprózott lépéssel mennek ki 
a templomból, első gyermekük leány lesz.

Mivel azonban rendes körülmények kö­
zött az udvaroknál jobban szeretik, ha az 
elsőszülött fiú, az angol herczegnők is állítólag 
mindig szokatlanul nagy lépéssel haladnak ál 
a templom küszöbén.

A dán udvarnál Lujza kirá'ynő is hódolt 
annak az országos babonának, hogy leánya­
inak bérmaruhájába három, a varrás közben 
eltörött tüt varratott. Ezzel akart nekik jó par­
tit biztosítani, k mi tudvalevőleg sikerüli is.

A czár udvaráb n. de általában a szláv 
fejedelmi nők, erősen hisznek a sódobás ba­
bonájában. Állítólag ez is csalhatatlan. Ha a 
háziasszony, mielőtt a vendegek leülnek az 
asztalho , egy pár szem sót dob a háta möge, 
akkor az ebéd mindenkinek ízlik s lehetetlen, 
hogy valami kellemetlen dolog történjék az 
ebéd alatt.

A sódobás más bajtól is megóvja az em­
bert. Így Mária Lujzáról, a nemrég elhunyt 
bolgár fejedelem asszonyról is mesélnek effélét.

Boris trónörökös nevenapja alkalmából 
egyszer nagv lakoma volt a szófiai udvarnál. 
Mihály metropolita felköszöntőt mondott a 
fejedelemre, a fejedelem asszonyra és a feje- 
delmi'ház gyarapodására. Erre az egész tár­
saság éljenezte a fejedelmet. Ferdiuád, hogy a 
metropoliiaval koccintson, feléje közeledett. 
A metropolita meghatva a négy kegytől, a 
fejedelemasszony széke möge állt, itt várva 
he a fejedelmet. A fejedelemasszony nem 
vette észre a raetropolitát. Egyszerre hallotta, 
amint a metropolita hangosan így szól a fe­
jedelemhez :

— Könyörgöm az ég áldásáért az egész 
fejedelmi házra.

A fejedelemasszony erre hirtelen mozdu­
lattal sót vett ki az előtte álló tartóból és a 
háta mögé dobta . . . éppen a metropolitá 
szemébe.

Az angol királynő a pénteki napot sze­
rencsétlen napnak tekinti. — Soha pénteken 
fontosabb dologba nem kezd, sőt még ok­
mányt sem ir alá, hogy ha a pénteki nap 
véletlenül valamelyik hónap tizenharmadikéra
esik, , , , ,

Bismarck herczegnek is voltak apró es 
nagyobb fajta babonái. így vissz, fordult, ha 
macska szaladt keresztül az utón — » O 
ls erősen hitt a pénteki nap végzetes volában.

* Megőrült a templomban. Husvet 
másodnapjan nagy riadalmat keltett a székes- 
fehérvári cziszterczita-templomban egy Andra 
Antalné nevű asszony megőrzése. A templom 
Iele volt ájtatos hívőkkel, mikor egyszerre 
nagv kiabálás zavarta meg az Ltentiszteletet. 
A következő pillanatban egy asszony — a

szerencsétlen Andra Antalné volt kikapta 
egy imádkozó gyermek kezéből a kalapot és 
odavág'a a főoltárhoz. Azután ide-oda futkos­
va azt kiabálta, hogy ö a királyné, a ki majd 
igazságot fog tenni. A szerencsétlen őrültet 
nagynehezen tudták eltávolítani a tempómból 
azután kórházba vitték.

* KőszönetnyiTrAnitáé. Lichtblau Al­
bert, Kronoviiz Ignécz urak szívesek voltak a 
szegény gyermekek felruházására alakult pol­
gári asztal ársasag pénztárába 1—1 frtot ado­
mányozni, mélyért ez Úton is fogadják köszö- 
netemet. Klein Jakab pénztárnok.

* Árverés. A vasúti kocsikban és ál­
lomási helyiségekben elhagyott tárg.ak úgy­
mint : bőröndök, táskák, kalapok, esernyők, 
botok, ruha és fehérnemüek stb. Debreczen 
állomás podgyász felvéteti helyiségében 189« 
évi április hó 13-án d. e. 9 órakor kezdődő 
nyilvános árverésen elfognak adatni.

* Apróságok. Gálántéria: 
Hölgy : Mikor Nápolybán időztem, éppen akor 
hányt a Vezúv tüzet l

Ur: Érezte a vén bűnös, hogy nagyfád 
közelében van.

Találóskifejez és. Anya : Valami 
kellemeset akarok veled közölni.

Piroska : Talán csak nem jegyezte el 
magat valnki ?

Anya : Gizi barátnőd férjhez mvgy egy 
czukork agy ároshoz.

Piroska : Milyen édes 1

A kedves vő. Anyós: So se 
faradj kedves fiam, nem szükséges, bogy a 
vona boz kisérj I

Vö : Engedd csak édes mama, hogy elkí­
sérjelek. Nem szeretnem, ha lemaradnál a 
vonatról.

«

Szórakozottság. Tanár : 
(a léggömbből kiszállva) Hol is maradhatott a 
szemüvegem ? Csak nem felejtettem valahol 
odafenn ?

Kossuth Ferencz komája.
— Nagyváradi tudósítónktól. —

Nagyvárad, ápr. 5.

Egy végkép elszerencsétlenedett, züllött 
egzisztencziát kisértek be tegnap a kapitány­
ságra. Zafír Bélának hívják: valamikor lisz­
tes hivatalt,viselt, de a balsors keményen ki­
kezdte.

Betegsége miatt elvesztette az állását és 
feleségével meg négy apró gyermekével csak 
a rokonok irgalmából éldegélt máról holnap­
ra. — Azután diurnista lett valahol a felvi­
déken, valamelyik sóhivatalban, majd meg 
Bihar vármegyébe került és egyik járásbíró­
ság ikktatójában körmölgetett napi nyolczvan 
krajczár fizetésért sommás végzéseket és lel- 
t ár&k al.

Egy esztendővel ezelőtt kihullott a kezé­
ből a kenyeretkereső penna. Zafír Béla, a jó 
famíliából szármázott oapidijas — elveszí­
tette a szemevilágát. Három gyerek meg egy 
asszony betevő falat nélkül maradt vele egye­
temben,

Ekkor rátért a koldulás rögös pályá­
jára. Falurol-falurá, vasarról-vári, s két gyer­
mekével kiült valamely porta elé s zokogva 
énekelt össze annvi alamizsnát, hogy a család 
el ne pusztuljon.

A mull hónap elején itt telepedett meg 
a lázár-família Nagyváradon, mert hogy gólya 
madár keringett a ház környéken. Az asz- 
szony, a türelmes, szenvedő teremtés beteg 
lett, a világtalan férj pedig kétségbeesett, 
öngyilkos gondoltok kergetőztek az agyá­
ban, de 1-csillapiioita lelke háborgását egy 
minden bűnös és rossz gondolatot magasan 
túlszárnyaló érzés. Szerette » családjai és 
készült a kis jövevény érkezésére. Marczius 
26-éu aztán megnövekedett a família : a »zu-
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Elszorul az en szivem 
Bánatának láttáraIlonkabevezettékletési anyakönyvbe

Eddig minden rendbon van 8 csak a ri 
port teljessége érdekében jegyeztük föl ezeket 
az adatokat. A tulsjdonképeni összeütközésre 
tegnap került a sor : Zilir Bélát- a vtlag- 
tálán koldust — a ki engedély nélkül szedte 
az alamizsnát letartóztatta a rendőrség. 
_ Annak rendje-módja szerint meg is mo­
tozták a jámbort és többek között egy ^ leve­
let találtak nála, amelyet Kossuth lerencz 
irt neki, a kit a gyermek születése előtt 
kért fel komájának. A levelet itt adjuk szóról 
szóra :

Tisztelt Uram !
Ön folyó év márczius hó közepén azon 

kéresse! fordult hozzám, — hogy ujdon- 
születeti kis fiuknak en legyek a kereszt-

Ezt a bizalmas felkérést nem tekinthetem 
egyébnek, mint édes atyám emléke iránti 
igaz ragaszkodásnak.

Ha csak az vezette önöket a felkérésnél, 
úgy arra beleegyezésemet adom, hogy ne­
vem ujdonszülött kis gyermeküknek ke­
resztlevelébe mint keresztapa beirassek, 
azon kijelentéssel, hogy ebből sem én 
reám, sem senkire semminemű erkölcsi 
vagy anyagi kötelez ttség nem hárulhat 
goba. — Őszinte üdvözletemet küldöm tisz­
telt kotnaaszonyomnak és komám uram­
nak.

Tisztelettel
Kossuth F.

Ezen a levélen kivül még egyet leltek a 
vak koldusnál. A nagybátyja, Szele Gábor egri 
kanonok irta, ki az ujszülötthöz gratulál s tíz 
pengő ajándékot küld a szerencsétlen 
Ságnak.

Zafír Bélát egyébként családjával 
elkísérik illetékességi helyére.

Majd megsegít a jó Isten, angyalom,
Ne keseregj, ne siránkozz oly nagyon . . 

Anyád helyett is szertlek 
Drága kincsem, tégedet,
Nálam jobban a te édés 
Jó azü'éd se’ szeretett.

én nekem . . •
Ha énnekem csűröm, tanyám volna,
Kevés volna, ki boldogabb volna,
Nincs másom, csak mit magamon hordok 
De azért még lehetnék én boldog . . .

Ha n nekem hü szeretőm volna,
Hej ! nem volna, ki boldogabb volna . . . 
Volt mar nekem, de csallan elhagyóit,
Hej. örökre boldogtalan vagyok! . . .

Szabó István.

ság

styafi-

együtt

IRODALOM.
A Vasárnapi Újság ápr. 2-iki száma 

21 képpel s a következő tartalommal jeleot 
meg :

Husvét ünnepén (képpel : Nagypéntek 
egy bpesti templomban. Wolf K. er. rajza.) 
Költemények : Jézus sírjánál. Szabolcskától. 
Feltámadáskor. Szalay K.-tól. Begenytar : 
Csáth vitéz. Elbeszélés. Irta Rákosi Viktor 
(Linek Lajos rajzaival.) A vadüliom. Regény. 
Irta Theuriet Andree. Franciából ford. G. 
Cserhalmi Irén (a párisi kiadás er. illusztrációi­
val.) Muhi Mihály. É beszóló*. Irta Zemp éni 
Árpád. A szent sir és Golgotha (képekkel.) 
Amerikai színpadok. Ifj. Heitedüs S andortóh 
Az uj bolgár minisztérium (Grekov bolgár 
miniszterelnök arcképével) Strausz Adolftól’
A Golgotha helye (Paur rajzával.) Losoncz. 
Emlékezés 1849. márczius 24-ére. Herczeg 
Windischgrütz Alfréd tábornagy (arcképpel.) 
Az ó-becsei szabadság oszlop (képpel.) A new- 
yorki Windsor fogadó égése (képpel.) Osztrák- 
magyar hadihajó Khinában (képpel : az Er­
zsébet osztrák-magyar hadihajó.) Dr. Éjszaky 
Ödöntől. Kaiulani havii herezegnö (arcképpel.) 
Irodalom és művészet, Közintézetek és Egy­
letek, Sakkjá'ék, Képtalány, Egyveleg stb. ren­
des heti rovatok,

A V. U. előfizetési ára n gyedévre 2 
Irt, a P. U.-kal együtt 3 frt. Megrendelhető 
a Franklin Társ. kiadóhivatalában (Bpest IV 
kér. Egyetem n. 4 *z.) Ugyanittmegren le he tő 
a Képes Néplap legolcsóbb uiság a magyar 
nép számára, egész övre 2.40, felévre 1 frt 
20 kr.

CSARNOK. 

HÉFDALOK,
Zugnak — búgnak . . .

Zugnak-bugnak, zokogn k a harangok, 
Temetőbe földelnek egy sirhantot, 

Szőke kis lány reáborui 
Jó anyjának sírjára,

A leleplezés.
Irta : Munkácsy Kálmán.

Folytatás.
A bécsi lány szemében bajos zavarodott 

mutatkozott.
— Nam is az idei farsang ártott meg,

— mondotta halkan.
Ivy olvadt be a héttazu társaságba, a 

melynek okkupáit asztalához a tarsalgóte- 
remben senki sem mert letelepedni s a me­
lyet nagyon megvetett például a schónebecki 
milliomos kekvászon gyáros. Velük csónakázott 
a tavon, résztvett a hegyek közzé rendezett 
öszvérpartikon s erős, hideg estéken lelke 
volt az unalma», szellemtelen társasjátékoknak.
És még sem veszítette el az arisztokráczia- 
ellenes hotel közönség rokonszenvét. Igazi 
ks művésznő volt az emberekkel való érint­
kezésen s bár Knigget alig a olvasta, mindig 
eltalálta a módot, a melyen ismerőiseivel be­
szélnie kellett.

Mindig jőkedvü volt, mindig figyelmes s 
minden sztvessegre kész. Tudott hallgatói is a 
mikor érezte, hogy nem éri a témához. F<y 
szerűen, de pompás ízléssel öltözködött egy 
viragg-»i, egy fodorral mindig tudott valami 
meglepő bájt adni megjelenésének. Valami okos 
tartózkodás volt a modorában, mint a kis gyik 
gyönyörűséggel sütkérezett a mindenünnen reá 
aradó verőfényben, de mindig nyitott szemmel, 
hogy ha veszedelmet sejt, visszabujhasson a 
vedőfa rovátkái közzé.

Otthonáról, csaladjáról nagyon keveset 
beszélt s az öreg bárón , a ki hires volt, arról 
hogy a leghangzatosabb név viselőjében is meg 
érzi az egy csepp para-ztpiros vért maga is 
többször mély meggyőződéssel enuncziáha:

— Jó, i.agvon jó családból kell Luj­
zának származnia. Egészen közénk való.

A köhögős h dnagyot egészen elfoglaltak 
az inhadacziók s minduntalan összegyűrődő 
loillettjei ; a szőke báró azonban egészén a 
bécsi lányka lovagjává szegődött, ök vállalkoz­
tak olyan hosszabb setakra is, a mely kre a 
ludvigslusti kisasszonyok öregek, a harooesszek 
kényelmesek voltak. A báró többször megfor­
dult Bécsben, beszelt az ottani dialektusban is 
s egy-kéi kupiévá1, a melyet eldudolt, szülővá­
rosáéra emlékeztette a leányt, a ki mint min­
den bécsi rajongott az ö Kaiserstadtjáért. So 
kát voltak együtt, hat természetesen nagyobb 
bizalmasság fejlődőn ki köz'ük. Voltak apró, 
minden jele tőség nélküli éieményeik, a me­
lyeket nem mondottak el a többieknek s a 
milyeneket félő gonddal szeretettel őriznek meg 
a romlatlan leánylelkek.

És megtörtent^a harmadik hónapban, hogy 
a kuczagós leány raegcsendesült, halványabb 
lett és gyengébb. Sok-zor szórakozott volt és 
panaszkodott, hogy haza vágyik. Csak legalább 
az édes anyja Volna vele mondogatta, Ha a 
báró sétára hivta, elindult vele, de a liotelka- 
punál hirtelen visszafordult és egésznap szót a- 
lanul tétlenül bevert a székében. JA báró oly­
kor komoly arezot csinált, méltallankodntt és 
nem árulta el, ogy nagyon is jól olvas a leány 
megzavart lelkében.

Egy este szürkült már, a mikor Valié 
Borbarone vízeséseiül köziül hseatértek Elise 
von Schraden kisasszony, aki dicsekedni sz0. 
kott azzal, hogy csak Küchen von Heilbron- 
nak van poétikusabb neve nála, csípősen 14. 
madt az ansztokrata kör kis protegálijára :

_ Ha legközelebb sétálni mernek, lámpát
is vigyenek magukkal . . .

A leá, y nem felelt, egy könny lopózott 
égő szemébe. Nagyon érzékeny volt egy idő 
óta, az orvosa konstatálta, hogy a bajában 
kevés visszaesés mutatkozik. De a vacsora 
után bekopogtatott az öreg bárónőhöz. Sokat 
beszélt fuldokolva, zavarosan. Ho,y megszóljak 
őt, mert a báróvá, sétálgat, hogy a szive csor­
dulásig tele van keserűséggel, hogy bántjuk öt 
minden ok nélkül, pedig ő nem gondol semmire 
sem, ott sétál a hol a többiek; a báró figyel- 
mes, gyöngéd irányában, ö pedig beteg s ez 
minden . . .

A púderes hajú bárónőnek hizelgett a 
leány ; bizalmas, méltóságos komolysággal je- 
lentette ki :

— Kedves gyermekem, ne feledje hogy 
ön most az éo leányom. És ha én riem kifogá­
solom, a mit tesz, ne törődjék a többiekkel, 
még a Schraden kisasszonyokkal sem. Égy kis 
irigysgaz egész.

A leány kezet csókolt hosszan, halában 
és megnyugodott. A báró meg másnap reggel, 
üonepies komolylyá erőszakolt arczczal mon­
dotta neki:

— Ha bármi tekintetben kellemetle sé­
get okoz önnek a táisaságom, nem alkalmat­
lankodom többé . i .

A leány elfordult, végtelen zavarban 
vö t. Halkan pihegte :

— Nem, nem báró ur I Olyan elhagyatott 
vagyok és nagyon hálás, hogy ön néha gon­
dol ream.

De töprengett, mélázott magában továbbra 
is. Egy este, a vacsora után, a kertben sé­
tálgatott a báróval. Márczius első napjaiban, 
a mikor a legédésebb, legfrissebb az oltsz- 
országi tavasz. A tó egészen csöndes volt, 
mintha a cseppfolyó zafír hirtelen megjegece- 
delt volna. A fehér holdfényben tisztán lát­
szott a vizalstti binárerdő, a melyben abtly- 
hos, zöld szálak közölt csillogtak a partról 
bedobott fehér porczelláncserepek. Az Isola 
Lecchi hatemeletes kőterrásza felé lomban 
mozgott mint óriás éjjeli pillangó, egy fskme 
halaszbarka. A magnoliafak fehér virágjaiból 
részegilően ömlött ki az illat.

Az elutazásról beszélgettek. A leány el­
mesélte, hogy egyedül fog ^hazamenni, anyja 
nem jöhet erette, a mire a báró megjegyezte I 

— Csodálom önt, kisasszony ! — Hi­
szen még félig gyermek s mégis annyira ön­
álló ... .

Lujza megállóit néhány percztg a na- 
róra nezelt, különös, szinte misztikus tekin­
tettel. — Azután gyorsan, idegesen beszélni 
kezdett:

— A mit most önnek elmondok, nneg 
senkinek sem mondottam el. Érzem, hogy ön­
nek el kell mondanom. Legelőször is nem 
vagyok már gyermek, őszszél muitam huszon­
öt éves. Hogy több önállóság van bennem, 
mint más korombeli leányban, annak Is meg­
van a maga oka. Apám igazgató egy gy£r' 
ban és beteg ember; szegények vagyunk. Ko­
rán megérlettem, hogy magamnak „kell bizto­
sítanom a jövendőmet, öt évvel ezelőtt kta 
divaltermet nyitottam a Graben-en. Már mm 
gyermek, ügyesen öltöztettem a bábuimat es 
dicsekvés nélkül mondhatom: a Mademoise 16 
Lőuise-céget is hamar megismerte az osztrá 
főváros. Annyi volt á megrendelőm, hogy ll" 
zenket munkásnőmmel éjjeleken át is dolgoz­
tunk. És igazat mondottam akkor, mikor e- 
beszéltem, hogy engemet is a tavalyi farsang 
tett tönkre. Az a sok könnyű gaze-ruha, * 
melyet a téli hónapokban masoknak szabtam 
és diszitgettem. Gazdag rokonaim vanna , 
azok küldöttek ide. És ezek a rokonok, a * 
sokat megfordultak a nagy világban, ezek a- 
nácsolták, hogy ne mondj un el s-n“1“® * 
mivel foglalkozom odahaza. Ök ismerik a fúr- 
döhelyek közönségét és tudták, hogy a 
gény modistineket csak akkor nem nézik
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Bánsági

testvídóki ó

> -
Fehérmes-y sí ó

Bácskai ó

Észak

t Lzs elsőrendű uj|
» másodrendű » 

Árpa takarmánynak », 
* égetni való — 

» serfőzdéi — —|
Zab-------------- uj
Tengeri bánsági — uj 

» más nemű »
Hepcse bánsági

az előkelőbb csa:ádok, a mikor attól félnek, 
hogy a megrendelt toilette idejére el nem 
készül. Hát most már meg fogja érteni, miért 
voiiam az utóbbi időben annyiszor zavarban 
ön előtt. És örülök, hogy lelkem megköny- 
nyebbült ettől a nagy, nehéz tehertől . . .

A leány elhallgatott, a báró a hullá­
mozni kezdő tavat vizsgálta. Elfordultak egy­
mástól és egyszerre köhintett mind a kettő.
A salói öböl felől húzódott hűvös fromentana 
8,é felborzolta a Camerops-pálmákat. — A 
báró az apai aggodalom hangján szólal

me8 "_ Felizgatta magát kiszsszony és ez az
esti szél veszedelmes. Tegye meg a kedve­
mért, menjeu fel a szobájába ...

A kipirult arczu leány szótlanul enge­
delmeskedett. Kezet fogott a báróval, még 
mindig zavartan és elfogultan s lassan bizony­
talan lépésben, álmodozó arczczal, tágra nyílt 
szemmel megindult á hotel felé. .

Másnap reggel az üdítő alom bájos pl- Tiszavidéki ó 
ro=-ágával 'elem meg a födött folyosón, a 
hol a kis tá saság tagjai ebben az időben 
rendesen találkozni szoktak. Teljes számban 
együtt volt a gardenoi arisztokrácia. Össze­
bújva, roppant figyelmesen hallgatlak; a mit 
a főis’tállómester beszélt, nagy halkan, de 
egyszerre mind felszólaltak es hevesen gesz­
tikuláltak. Mikor a bécsi leányt meglátták, 
hirtelen elhallgattak. A nők szertartásos fcj- 
búlintással fogadták üdvözlését.

Nehány psreznyi kellemetlen csend uUn 
a szépnevü ludwigstusti kisasszony végig­
simogatta Lujza feketepettyes selyemblúzát

_ Lujza kisasszonyon megint uj blúza
van 1 Pompásan all , irigylem ömöl . . .

Az egyik Korpf baronessze közbevágott ;
_ A bécsi szabóoők nagyon ügyesek;

egyik barátnőm mindig Bécsbői hozatja a 
ruháit. Különösen a Mademoiselle Louise-czé- 
get dicsérik. Talán ön is ott dolgoztat ?

A meglepett leány kérdő, fájd Imas te­
kintettel nézett végig a társalgón, a mely 
félkörben állott s bizonyos távolságban helyez­
kedett el körülötte. Hat szempár gonosz, kár­
örvendő, fekete tekintete meredt reá A báró 
roppant közömbös arczczal egy borsfáról pisz­
kálgatta le az apró, piros gyümölcsöket. A 
kis mártír meghajtotta fejét és halkan, szo­
morúan mondta : . ,

_ Igen, én is mademoiselle Louisenél
dolgoztatok, mert medemoiselle Louise én
vagyok . . • . .$

A négy leány egyszerre monda elnyúj­
tott hangon, fejét felszegezve :

— Ah!
A vén bárónő meg feltette lorgnonját, 

végignézett a leányon és elfordult. Érdes volt
a hangja : , . ...

— Mindig mondottam nektek, hogy für­
dőhelyen óvatosnak kell lenni az iemerkedés-
ben ... ,

Többet nem szólott senkis :m, de egy­
szerre eltűnt az egész társaság"« fedett folyo­
sóról, Lujza magara maradt. — Nem látszott 
rajta a rettenetes felindu'ás, csak sápadt volt 
-nagyon Majd egyszerre önkénytelenül a mel­
léhez kapott. Az a gonosz seb, a melyet az 
átvirrasztott, átdolgozott éjszakákon szerzett,
kínosan égni kezdett ...

A két baronesse akkor már a parkban 
kaczagott, a báró egy mulatságos bécsi kup­
iét énekelt el nekik, a melysí «.ég nem hal­
lónak tőle.

(Vége.)

KÖZGAZDASÁG.
Sertéev&s&r.

Kőbányai sertéspiaci.. Április 6. Ma­
gyar elsőrendű Öreg nehéz (paronkint 400 
koron felüti 477,-48 kr. Közép páronkint
300—340 klg. súlyban) 471],—48 kr. Fiats, 
nehéz (páronként 320 kilogrammon felüli súly­
ban) 51'/,—52 krig. Fiatal közép (páronként 
261-320 klg.) 50-61 krig. Fiatal könnyű 
páronkint 250 klgrig te.jedfl »ulyba. 49-B0 

Szerbiai: nehez (páronkint 260 klg

páronkint 240—260 kilogramm súlyban) 
49M,—50 krajczárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogramig terjedő súlyban) 471/,-48 krajc árig 

Sertéslétszám: 1899. évi április. 3-án 
— volt készlet 37.158 darab, 1899 április 
hónap 4 én felhajtatott 112 drb, 1899 április 
hónap 4-ik napján elszallitatotl 387 drb. 
1899 április bó 5-ik napjára maradt készlet­
ben 36.883 darab. — A hízott sertés üzlet 
irányzata csendes.

Budapesti gabonatőzsde.
április. 6,

készáruüzlel Hivatalos árjegyzései a következők
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Kilátások a jövő búzaárakra.
A búzaáraknak rohamos emelkedése az 

elmúlt évben általános feltüneet keltett. Kü- 
lönfelekópen magyarázzák azt s legáltalánosab­
ban a spanyol-amérikai háborút okolták az 
árak hirtelen emelkedése tránt, pedig hát az 
áremelkedésnek csak az egyik tényezője vo t 
az említett háború, a szolid ős mérsékeli 
emelkedésnek azonban más állandóbb termé­
szetű, ma is jelenlevő oka volt, az t. i. hogy a 
túltermelés megszűnt.

Hogy búzában mltermeles volt, az két­
séget nem szenved, hiszen nálunk Migzaror- 
szágon is az u óbbi 25 év alatt a búzával 
bevetett terűiét nagysága legalább is megkét- 
szsreződötl. Amerikában, Indiában, és más 
búzatermő földeken is oly óriási földek fog­
laltattak le búzatermelési czélokra hogv a ter­
melt mennyiséget a világ folyton szaporodó 
népessége sem volt képes elfogyasztani s így 
a felesleg évről évre felhalmozódván, nyomta 
az uj termés árát. A búza felhalmozód is 
annyival is fokozottabb volt, mert az 1896-iki 
evet megelőző tíz év búzatermése több mint 
öt százalékkal volt nagyobb, mint az előző 
huszonhat év á laga s ezen id) alatt hat olyan 
rozs termés is volt, mely jóval felül emelke­
dett Hz átlagon. Él követ kezelt azonban az 
1897 gyönge aratás, minek következtében a 
búza készletek nagyon megapadtak ugyany- 
nyira, hogy az 1898. évi arat as sem lévén 
kielégítő s mialán ezen évre mar csak 1U 
millió hectoliter hozatott at, — a ké«»lel 
már teljesen elfogyott s igy egyedül a folyó 
termés eredményére vagyunk uta va.

Azt az ellenvetést tehetné azonban erre 
valaki, hogy két gyenge termésű év nem lehet 
elegendő az óriást készletek kiap isztására s 
hoizv nevezeteden jönnek majd ismét jó évek, 
a mikor megint 6 írtra szállnak le az árak. 
Nézetem szerint hat frtos búzaárak nem lehet- 
nek többé, azon egyszerű oknál fogva, mert 
a kenyérfogyasztás óvről-évre — órtásnag — 
fokozódik.

Fokozódik egyrészt az által, hogy a 
buzafogyasztás egyenként is jóformán az egész 
világon növeksziz. Így pl. Skandináviában az

utóbbi 25 év alatt az egyénenkénti fogyasztás 
fokozódott 100 százalékkal, Ausztria-Magyar- 
orszagon 80 százalékkal stb. De foko ódik 
különösen az áltat, hogy a kenyérevő emberi­
ség száma évről-évre geometriai arányban sza­
porodik. 1871-ben a kenyérevők száma 371 
millió volt; 1881-ben 416, 1891-ben 472,
jelenleg pedig 5l6 millió. Jelenleg a kenyér- 
fogyasztók száma évente több, mint 6 tniHóval 
szaporodik, vagyis köriit-belöl 10 millió hekto­
liter búzával „nagyobb a szükséglet ez idén, 
mint volt tavaly e a szükséglet minden évben 
nagyobbodó mennyiséggel ^fokozódik. Az eddig 
feljegyzett termések közt úgy területre, mint 
termés-átlagra nézve a legnagyobb volt az 
1891-iki; mégis az 1894 termés nem volna 
elegendő a folyó évi nükseglet fedezésére. 
Jelenleg pedig 31 ezer angol négyszög-mérí- 
fokidéi v*n kevesebb buzijyetée, mint a menyi­
nek a normális á(l|| tárra** mely az emberség 
táplálkozására elegendő volna.

S mert sem Amerikában, sem egyebütt 
inár nincsenek parlagon heverő s búzával 
bevethető nagyobb területek, elörétáthátolaj ja 
búza* iránti kereslet évről-évre fokozódni fog; 
ezzel együtt az árnak is emelkedni kell s csak 
a termés átlagoknak mestersége# utón való 
fokozásával lesz lebelséges elkerülni azt, hogy 
az árak tulmagasra ne emelkedjenek, mert a 
tuimagas búzaárak világszerte óriási kalamitá- 
sokat okoznának.

Ha az elmondottak mellett figyelembe 
vesszük azt is, hogy jelenlegi butavetéseink 
nem a legjobban állanak, úgy méltán tehetjük 
fel, hogy az árak az idéu sem fognak csök­
keni, hanem emelkedni s igy az lesz a sze­
rencsésebb a totyó évben, a ki nagyobb átlag 
terméseket tud aratni.A termés átlag megjavitá 
sat azonban most már ssak egy utonmódon'lehet 
elérni, a vetéseknek chiltsalótrommal való be­
hintene állal. Ezen légenytartalmu műtrágya 
óriási módon fokozza a termésátlagot s a re­
mélhető magas buziárak mellett busás hasz­
not Ígér.

Katasztrélis holdanként 50—60 kgot 
kell belőle kiszórni és pedig lehetőleg két 
részletben. Fele részét mindjárt tavaszsral, 
fele részben pedig 2—3 héttel utóbb, Nagyon 
előnyös, ha kiszórás után néhány nappal eső 
következik, miért is nagyon ajánlatos a lég- 
SU y mérőt figyelemmel kisérni s a kiszórást 
akkor eszközölni, mikor a légsuly mérő esni 
kezd. Kiszórás előtt a salétromot kétszer 
annyi száraz homokkal kell összekeverni, 
hogy egyenletesebben legyen elszórható.

A superfosfát mellett a chilisalétrom a 
jövő műtrágyája s sir William Crookes a Bri­
tisch Association 1898 szeptember 7-én Bris­
tolbau tartott ülésén elmondott nagy hord­
erejű megnyitó beszédében már is a feletti 
aggodalmat fejezi ki, hogy mi lesz az emberi­
ségből, ha majd 30-40 év múlva a chilisa- 
letrom földek kiapadnak, ha majd nem lesz 
mivel a termés átlagokat fokozn,i ha majd 
ennek következtében a termés erejében fo­
gyatkozásnak induló föld nem lesz kepes táp­
lálóikat ellátni a folyton szaporodó emberi-
ggggt ?

Kérdés, hogy ez a probléma megoldható 
e, most azonban elég azt tudnunk, bogy a 
búzaárak inkább emelkedést, mint esést fog­
nak mutatni s igy rationális dolog termésáilu 
gamk fokozására a jelzett uton-módon a kellő 
lépeseket megtenni.

Szöllö gazdák figyelmébe!
A debreczeni faáru­

raktár szövetkezetnél 
ÍOOO drb. 5 (sukkos) 
szőllő karó 9 forint 50 
krért kapható.

upturn

hV •W’*vV|



rt «.T« kT4 «.▼< »Ti« r.»r. .T. ^yj .▼. .V. .TÄfcY. k*J fcTj k L’iiüÜÜIi'A' ’>■’ >> »j >!■» ^ ^

Mi

'* • ■ •' ‘. *v1' ' » 'i*>:';■ ■ V-,%■'-'■. '•''. ./-••;. v. Sa.'.,-

K^r\ " '

■ . vi.'/ V;
...... r1^k: .. /v „:

iSBe,

1899. április 6.

Vöröstarka |
siemmenllial-pinzgaui faj bika tf.nyész 

czélra (egy-két-három éves) továbbá
Tavaazrozs vetésre rózsaburgonya vető 
és használatra való (mázsája 2 forint)

eladó.

Biró Pál
kortgazdasigAlian.

(Telep és tehenészet a rárad-utczai sorompó mögött 
lakás: Szent-anna u. 38.)

Kastner & Öhler, Graz
c z é g

posztó-osztálya
küld

stájer és tiroli Lodent
135—140 cmlr. széles, 135, 215, 240, 360 kr. 
mtrenként. Ezen minőségek kitapaszialt jók és 

igen alkalmasok
praktikus és elegáns ruházatra 

Fekete kék Kamgarn valamint Cheviot! 
kitűnő minőségekben 2 frttól feljebb. 
Divatszövetek, livré-posztók, kocsi posz­

tók stb. csak legjobb minőségben.
Minta ingyen és bérmentve.

Éjjeli üzlet eladó.
Egy vidéki városban, a va­

súti állomáshoz közel, a vásár­
téren, egy jél berendezett éj-1 
jeli üzlet, () szobás lakással, , 
pincze, jégverem, istálló, faszin, j 
és nagy tágas udvarral, családi 
viszonyok miatt, akár örök 
áron, vagy bérbe bármely 
perczben kiadó. Czim a kiadó­
hivatalban.

Imr
szücsmester

DEBRECZEN, főpiacé, Tamássy-ház 30-ik szám ^

Elvállalok jutányos árban
mindennemű szücsmunkat

„yazeramind téli bundanemliek, szőnyegeit stb. kedvező feltételek ...ellát 
nyári megőrzés czéljából elfogadtatnak.

Huszonöt évi távoliét alatt a külföld ne/ezetesebb városainak úgy­
mint Bécs, Berlin és Páris le-e'őkelőbb üzletiben kellő tapasztalatot 
szereztem s így egész bizalommal ajánlom magamat a t. közönség párt­
fogásába^ _ jlthonlétem őla a nagyérdemű közönség bizalmát sikerült
kiérdemelnem s ezentúl is arra fogok törekedni, hogy teljes megelegedest 
érdemeljek ki a hozzám beadott darabok kezelésével, bárminő legyen az.

Tisztelettel
Kiss Imre

szücsmester.
A nyaralásra beadott tárgyak tűzveszély ellen biztosított helyen tartatnak.

Hatóságilag engedélyezett végkiárulás,
Tisztelettel tudatjuk a n. é. közönséggel, hogy

kész férfi és gyermekruha-áruosztályát
végkepen feloszlatjuk, a még meglevő tavaszi és nyári készletünket

igen jutányos áron
inig a készlet tart kiáruljuk.

Teljes tisztelettel

SZEDLÁK és VÁMOS.
Az üzlet helyiség kiadó. "ÄB

Hivatsz,övelek.

Selymek.
Női fehérneműét

Mosó voilok.

Franczia delainek.

Bevásárlási források
Csődtömegek

! Nagyváradról

W allei'slvin Fiilép Fial
Debreczen és Nagyvárad legolcstítiti bevásárlási forrása

Riacx-utcsea, kistemplommal szemben. I

Női ruha
mérték szerint.

n ffffsz árum;
egy tömegben

Midőn a nagyérdemű közönség becses tudomására hozzuk, hogy a 
kvünő hírnévnek örvendő és már 40 év óta fennálló Rótt L. féle üzletet 
megvettük és azt a fentebb elősorolt árukkal teljesen újonnan felszereltük, 
ígérjük hogy pontos és szolid ki -zolgálás, valamint rendkívül olcsó árak 
által azon leszünk, hogy a bizalmat kiérdemeljük.

Hamburgi 
és Creasz vászon.

As/ital neműek.
Szőnyeg.
Függöny.
Garniturok.

Nap és esöernyők-
Női kabát és gallér.

Több vállalat
vászon

és fehérnemű
szállítói.

Nyomatúit Hotlinunu és Kronovitz kun\ vnyomdá'ábitn Del rvv/en, a lőtipstavul szemben
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